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PIRAMUS EN THISBE, 



OF DE 

BEDROGGE 



AIO 



■ HARTOG VAN PIERLEPON , 



BOERTIGE TRAGEDIE. 




r 



i'A M S T È L D A M, 

13y dc Erfg: van J: L e s c a i l j e , op de Middeldam j 
op de hück van dc Vifchmarkt , 1 700. 
Met PiiyilegiCj 
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C O P Y E 



VAN DE 



PRIVILEGIE 



DE Staten van Holland endcWeftvricfland doen tc weten , alfoo 
ons vertoont is by de Regenten van hcc Burger U'eeshnysendc 
Oude Mannenhuis der Stad Amrterdam , en , in die qualiteyt, 
te* famen cygenaers , mitsgaders Regenten van den Schouburg aldaer , 
dat fy , Supplianten , federt eenige Jaren hebbende gcjouiflcert van on- 
fcn Oiüroye of Privilegie van dato den 19. September 1684. waerbywy 
acn de Regenten van den fclven Schouburg , in die tyt , hadden gelie- 
ven teconlentcren , accorderen ende oóèroijcren , dar fy , gedurende 
den tyt van vyftien eerft achter een volgende Jaren , dc \^ ercken , die 
docnaiaels ten dicnftcvan het Tooneel rects gedruckt waren , ende ^ 
van tyt tot tyt , nog vorder in het ligt gebracht , ende ten Tonecle ge- 
voert foude werden, alleen foude mogen drucken, uytgcven en ver- 
kopen , nu ondervonden, dat dc Jaren, by het voorgemelde onfe Oftro/ 
of Privilegie gerjaenit, op den 19. September 1699. fouden komen te 
expireren^ ende de wyl de Supplianten ten raeeften dienfte van de Schou- 
burg , waer van lienne lefpcdivc Godshuyfen onder andere mede moe-i 
ftcn werden gefubccntcerr , de voorgemelde Wercken , foovan Treur- 
fpellen , Blyfpclien als Kluchien , als anders, diereetsgedrucktcn ten 
Toncele gevocrt wacrcn , of in het toekomende gcdruckt , en ten To- 
ncclegevoert fouden mogen werden , gecrne alleen , gelyk voorheenen» 
fouden blyven drucken, doen drucken, uyrgeven en verkopen, ten 
cyndc dc fclvc Wercken , door hc: nacirucken van anderen ; hacr luyftcr, 
^ foo mtaci , als fpelkonft^ niet mogtcn komen te vcrlicfen , dog dat 
fulcx aen hacr, na de expiratie van her bovengemelde ons Oftroy , en 

fHl«nacdcjai9, Scpicmber 4099. nietgcpamuccnrgydc wefen,foo 



vonden dc Supplianten Imn gcnootfackt fig rc kecrcn tot ons , onder i 
danig vcrlbckendc , dat wy aen de Supplianten , in hare bovengemeld^.,, 
<]ijaliteyt , ^clictden te verlccnen prolongatie van het voorfz. Oftroyi.. 
of Privilegie , ommc alfoodc voorf/L. Werken, foo van Trcurfpelleji 
Blylpellcn , Kluchten, alsandcre, rcets gf maeckt en ten Tooncelcgc 
voert, en als nog in het ligt te brengen , den tyt van vyfiienccrft ach 
ter een volgende Jaren , alleen te mogen driicken en verkopen , of doea j 
drijcken en verkopen , met vcrbol aen allen andere op llcckere hogcj 
penen, by U Ed. Groot Mo^; daer toe teftellcn, en voorts in com-l 
muni forma> fois *t dat wy de factko , cnde't vcifock voorfz. ovcr-t 
gemerkt hebbende , cndc gcne^^en welendc, ter bede van de Sup- . 
püanteri, uyt onfe rechte wcienlciiap , Souveraine magt en authoritcyt, | 
dclèlve Snppliaï)tcn geconfcntccr t , geaccordeeri cndc gcoilroyeert heb-; 
ben , conlcoreren, accorderen cnd^! ©(^royeren , mits dcfen , dar fy t»! 
by continuatie , de voorfz. ' foo van Treurfpellen , Iilyfpel- i 

len , Klugccn als andere, lekt en ten Tooneele gcvoert , en 

als pog in het licht te bren^Lcn, don tyt van ryfiicn cerft achter een vol- ^ 
gendc J^ien , all^ ' nncn onfen lani' ^ ken, 

doen druckcn, u, ^ . en verkopen , , ; a nen 

een ygelyk, dc voorfz» \vetckcn,in *t geheel ofte ten dcele> naer te druc- j 
ken , ofte , elders nac ' I r, binnen dr ' ' ) landeic I' 

brengen, uyt tepcveno pen, opdfv de naer- > 

gcdruckre, ingebrachte , of|9 vcrkogtc exemplaren, endc een boete 
van drie honderr guldens, daer <n boven , tcvc ' plice- 

len een d.irdcpart voor den Otficier , die de c.i , een 

darde part voor den Armen der Plactfen daer 't catus voorvallen fal, 
cn het reftcfend-d.irdc pare voor de Supplianten, alles in dien verftan- 
de, dat wy dc Supplianten met dcfen onfcn Ocirf^yc allren willende 
gratificeren tor verhocdinge van hare Ichade door het nacvirucken van 
dc voorfz, Wcrckcrj, daer door in «lenigcn dcele verftaen d^n inhoudc 
van dien te authoriferen, ofte icndvoucren, endc, veel min het fcU 
ve onder onfe protcxtieen debefchermin yeecnitdi meerder credit , aen- 
fieo , of reputatie te trevcn, neniaer de Supplianten in cas dacrinnc ! 
iets onbchoorlyks foude influercn , alle het felve tot haren Liftc fullea 
gehoud'.'n wcfen te reiantwooiden tot dien eynde wel cxprcffi^ly k be-. i 
gcerende , dat by aldien fy defc onfc Oiirojc voor dc voor li. W er eken 
itillen wdlen ftellen , daer van geen geabbrevieerdc ofte gecontraheer- 
de mentie lullen rnoj;cn maken, nemaer gehouden iwWvvx weien her 
felve 0(3;roy in *t geheel , en londer ccnige Omilfie , daer voor te 
druckcn, ofte te doen druckcn, cndc dat fy gehouden tullen fyn een 
cxernplaer van alle de voorlz. W crckcn , gebonden cn wet gecondi- 
tioncert , te bren^;en in dc l>iblioth*cct] van onfe llniveiliteyi tor Lcy-* 
den, endc daer van behooclyk te doen blyken , alles op pene van het 
effeft van dien te verliclen , endo ten eyndcde Supplianten delen onfen 
\ Oftroyc cndeconfcntc mo^cn genieten als naer hehoorcn , lallen v^y al- 
' len cndc een ygelyk , dic'taengacn mag > dat fydc Supplianten van dca 

iu' 
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ode van dcfcn doen laftcn cndc gedogen , roftelyk , vrcdelyk cndc 
olkomcntlyk genieten cndc gebruyckcn , ccflercnde alle belet ter con- 
raricgedaen. Gedacninden Hage, onder onfen grote Zegcle, hier on- 
;ct aen doen hangen op den een en twintigfte May in 'r Jacr oofeiiiccr 
^rnZaligffiakexSf ecnduyfent fcshondext negen ennegentigh« 

A. HEIXSIOS. 

Ter ordonnamie van d-? nten 
SIMON van DEAUMONT. 



De Regenten van het Wees- en Oude Mannenhuis hebben, 
:n haar voorfz. qualiteit , het recht van deze Pri> ilegie , voor 
PIRAMÜS en THISRE, ot de BEDROGGE HARTOG 
V^AN PIERLEPON ; B^erti^e Tragedie , verizund aan de Erf^ 
gcn^ainen van y. Lefcailje. 

In AmUeldam , dtaiz. Februdry , 1700. 



V E R- 



V E R T O 



O N E R S. 



Mihu * 1 s , Een liocr 

S N I P S N A P, 

Bor. r. E n Y N, 

PO! 

Mr. P l L L t B 1 E K , 
BekOORL VKE Pi I I , j 

Robber Ts Hoiirlkin ij, J 
Wa a r d. 



{ SpccldJ A^AiJUR. 

r ''''''' i BOEKHOUV^ER 
i.JJi. LLtVW. 



HctToonccl is iuhct nuij, v.uidc Waard. 



PI- 
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PIRAMUS EN THISBE. 

OF DE BEDROGGE 

Ihartog van pierlepon. 




EERSTE TOONEEL. 

Waard alleen. 

K weet niet wat ik leggen zal , lo flecht gaat het 

■ met ons tappen * 
Men hoopte het zou met de vree beteren , en het 
- - gaat'erjuiftmeé flappen: 

Staat onze kraan noch langer recht voorzeker word onze 
Baard dol, 

Want we plegen niet een dag te hebben, of wy hadden 
onze haard vol ? 

Dikwils komparitfjes, van grootc kooplui, cn brood- 
dronken Studenten , 

Die ik voor al wel lijen mogr, hoe datze ook riddemcnten; 

*t Was altyd ; tibi hospis , dat gcldjc ereis Itudikoos , 

En moft ik een meid te mcêr houwen , die had ik niet ren- 
teloos. 

TWEEDE TOONEEL. 

Po ï i J r , Be K O O 3. L Y K E Pi i- i , a a r d 

Poffel. 

Hier zal 't weezen na dat ons den Hartog bcuuiu . .1. 
Waard. 

Van een PIcrtog , ik heb van daag niet hooren zingen , dat 

me zo wel in de ooren luiden. 
Die vcugel in myn kou , dat lykt al een raare vent. 

P O F F E L. 

Wel, vriend, ben je den baas hier van dit Logement? 
Zou zyn genade, denHartog, mctzynllüet, hier wel 
konncnlogeercnr A 4 Waard. 



Ml 
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> PIRAMHS EN THISP' ' ' ' r 

Wa a r d 

Genócgïaam , laat dc Harrog maar komen , met ïyn 

volk, mynHccren, 
Vil gaiufchchuis istoiuwL-ndicnd j mynHccr, gebied 

maar, wat gy begeert. 

. ^ ^ ^- (lloftecrt. 

Dat ik de Waardin eens fprcek , datyy een (roede Tatcl 



D T 
Po 



L ÏL L. 



IJl ^; ü O R L V j , 

VTTAt hcbjc hier mc^- voor, wat xcl aldictocftcltoch 
maakcnj' 

Van wntHartog fprcek jy? uuj. ..u. ,aui? 

P O F F F L. 

r? 1 , , TV , Vreemde zaakcn, 

lickoorlykc Pier; maar hebjc noch van onze aanllag niet 
verdaan ? 

Kom, ik zei JOU die hiHory van den Harrog verrellen eaau 
Hy is van ons verkleed. 

Bekoorly Kï Pi El. 
Verkleed ! wicis'td3n,dat wouik wel wectcn? 
, . PoiFEL. (geheetcn. 
Het IS een lompe plompe boer, M:c ..c.,n de wandeling 
Wy ontmoeten hem byVdorp, daar hy veel dint^^enop- 

fneed namalkair; 
Wy gingen na hem toe, en ipraakcn hem van 'teen en 

van'taar, ( lecrcn. 

iiyzonder van dc kond, die hy wel verder van ons wilde 
Wel zcider een uit ons , wy zouwcn we! een reis Ipeeicn 

hadden wy maar kleéren. ^aan ; 

i^^'V^'^'^'^^ ^^^^ hierop, fchort hei jou nergens anders 
Jjelchik jy maar een plaats, cn laat de relt vry op my (kan. 
Zy hebben haartezaumcn hierfchielyk over bcraadcn; 
fcn zonden my voor uit hier na dit hui? , om een kamer tc 

huurcn, als Ambairadc. 

Dc 
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I B5DR00GE HARTOQ VAN TIERLEPOK. p 

I tL)ekleêrcn, die de boervaU hier enduur gekend heeft, 
■j^ xyndcr al. ( val'. 

^BVVy nncenen hem van daag door onze lill te brengen in dc 

Bëkoorlyke Piet. 
^Hk Vat noch jou meening niet. 

Poffel. 

Hoor, men zal een fpel zien aan malkaar tc lappen, 
Eualsdatisgcdaar», met al zyn geworven kleércn hoen 
gaan Itappen. 

Bekoorlyke Piet 
'Als dat nu maar fuptyl en ftil gefchieden kon. 

Poffel. 

(J^acht, houjc mond, ik hoor de gemaakte Hartogvan 
Pierlcpon. 

VIERDE TOON E EL. 
M I E u E s ^ gekleed als een Hertog , Sn i i'Sn A p , B o L- 

LEBVN,SPILLEBIhN,RoBBERTS HoE^ 

KEKiND, Poffel, BÊKOORLy£:E 

,P IET, Wa ARD. 

Waard. 

TAIt is dc plaats voor zyn Excellentie ,zouw'cr ook noch 
ietsaanontbreeken. 

S P I L L E B I F. N. 

Ga maar binnen, en maak dc maaUyd gereed , onder- 
tullchcn zullen wy hier van dc kunli Iprceken. 

M I £ u E s. Haard binnen, 

Goct, dat komt hier ni.u heel wel. 

Spillebien. (ren zei, 

Zwyg nou,als een piflèbed,*t fchy nt deHartog pronuncicc- 

M 1 E u * E s. 
Tronie, 

Soulyze de Bolonic , 
Schonie , 
Antonie. 
Neen, dat *s geen goed duits. ' 

A j Spil- 



I 
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to PIRAMÜS EN THISBE, OF DE 

Spillebien. (ken. 
Puik, datpaftopelkair, als een paar wormcrtwicbak- 
Degeerten praaten tc mets van rondeclen, maar dat is ecrft 
op rym fnakken. 

M I EU w E s. 
Laetiens zien, wat waft daar inikzoblccfflcekcn, tot 
myn grootc fchand ? 
Bekoorlyke Piet tejrenPofelter^yden. 
O! gamskiewit, dat is ccn recht kolfje na ons hand. 

MlEU^JTES. 

Luitebos , tonder Luizen , 
Haring vol Buizen. 
Neen » dat is een man groot , dat llaet niet op zyn voeten , 
Hier had ik al een krymen begacn , dat zei ik verbeteren 
Rinle ijrandcmoris ; ( moeten. 

O watfchandcjoris. 
Spillebien. 
-Dat klinkt zofchoon en goed , ofhet de Nöord wyker ka- 
mer erymt had 

M I E u Vi^ E s. 
J.1 , macr ik wouw wel , om een gouwe i.) ^ucth , dat ik in 
dat luiticl zo niet clymt had ; ( hond. 

Datzelmc nac gacn , als een goede mcefter zyn trouwe 
Noucreis van nieuws op: 
Luiftel , 
Struitfd, 
DuiiTcl, 
Kazuiffel. 

Spillebien. 

Excclent ! goed isdc vonu. 
M l L ü w E s. 
Jy hebt het al weg ; genoeg ezeid voor de geleerden. 

S N 1 p s N A r. (keerde. 
Men kan ook wel zien dat jy eertyds by de Redcrykers ver- 
Jou mond ftaat JOU zo rondeelachtig, en jou woorden 

gaan jou zo Poceis of. 
Wy fpraaken van daag een Huisman aan, zyn woorden 
gmgen hem 20 icheets of, " Of • 



BEDROOGE HARTOG VAN PIERLEPON, it 

■ hy de eekpacht had , men wift niet hoe men hem tou 

refpedeeren j ♦ 
larnouprysikjou. 

MiEUWES. (keeren. 
Wat weeten die kinkels om met menfchen te ver- 
'rouwcns , waer zouwen ly *t gelicrd hebben , op 't land 
of in defchuur? 
I Je vint'er een part onder, die gaen verby onze Schout 20 

pai , als een muur , 
Ija, offer de muts op de kop efpykcrt was. Maer lepcr, 

londcr fcheeren , 
fBenjy lui Comedianten > 

Poffel. 
Welja. 

M I E U \r E S. 

Dan ben jy noble Hoeren. 
Ik heb , van dat ik dusken gnappe galïje was , by de kun- 

ftenaers verkeerd ; 
Ook wel een jonasje by'er emaekt , cn menig fchoonc 

ftuiver met*er verteerd. 
Maar wat zei jy lui in fteê goeds maeken? 

BoLLEBYN. (maaken. 
„Get, Snipfnap, wy moeten deze boer ter degen broeds 

S N 1 p s N A p. ( ftaat , 

Hoe! wy meencn'er te fpeelen voor Heeren van groote 
Wy hebben iet vremts bcdocht, zo het maar na haar zin 
gaat, 

Gelyk het buiten twyffdzal, 20 zullen wy wel aan con- 
fent geraaken. 

Mi EU V ES. 
Hoe nu ! zulje lui daer zulken tent maeken , 
Als de Goochelaers gemecnlyk in onze kermis doen ? 

BoLLEBYN. 

Acht jy die konft niet hooger ? dat is immers geen fatfoen ! 

Wy iyn geen hakken noch krukken , wy meenen een ma- 

gnifike plaats te laaten bouwen , 

Gelyk als t*Amftcrdam is. , , 

Mi EU- 
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la ?IRAMUi) JbN THISBE, OF DE 

MiEUVES. 

^ . , , Ja trouwen (welan. 
Ik gaPcr len glas mit men wacpcn in , het ftaet me te Ivdie 
Maar JOU Compagny is die niet llarker als van zes man' > 
Ziet ik wil zeggen, jeioud kwaelyk een fpel van Sultan 

kunnen vertooncn, 
Want die had buiten icn ccrile kinderen noch elfzoonen ; 
En die dicnen'er in te weezen , als jy lui zei ver wel weet. 
Bloed! dat mynvaertje van myngien Rcdcrykker eraackt 

het, ismy telydiglcet. 
Wel ziet, daeiom dat jy niet rterk van volk bent, kunjc 

t'zacmcn goed vinden. 
Ik wilje wel een mooi penninkje toegccven, en mycen 

paerjacren verbinden : 
Zo zal ik met jou fpcelen dat het een acrt het. 
Kyk, al zie ik 'er watbrocdsuit, je zeltjc verwonderen 

zulke krullen as Micuwes in zyn ftacrt het. 

Snipsnah. (vecrcn. 
„ Hy is al binnen houjc zo wat of wy*er over moflcii rezol^ 

BOLLEBYN. 

Wel, egale Gafl, je ftaat meredelykaan, ikzoujeook 
wel bcgcercn , 

En het geld zou gien koop brceken , maar myn Confra- 
ters, ik meen deze Mcflieurs , (beurs. 

Die hebben meé 'er Item, want wy tccrcn op ccn gemeenê 

M I K u w E s. 

Wel ik verzoek vriendelyk, of jy met «nka^r daerovcr 
wiltfprecke». 

Poffel. 

't Zal gcfchien. 

M 1 E t; w E i'. 
Ei, docjebeft. 
S N 1 p s N A p. 

't Zal aan my nietontbrccken 

T^.A 4. u ^/Eü>*'ES. Cthoofd. 

üe duizend, wat hangdme nou iea gouwe wolk boven 
Dnt men d,t -iitcrcn den heiligen «woorcn had , ik hud 
hctmetciooftf ^y-^t 
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k BEPROOGE HARTOG VAN PIERLEPON. 

IWjit lachchen me wceli^c dagen toe ! hoekanikmya 
vreugd verïwygcn ! 
^BCom ik meé in dc Compagnie, ik zal ten minde een Ram- 
WÊÊ pier op myn ly krygen : 

M 'En dan wil ik myn leeven niet meer na myn wyf, kindc- 

ail of namynboerejuk 7.ien. 

BÓDfif De miefte Hemmen houwen ; honderd om icn, of ïy ko- 
men my daer geluk biên, 

Spillebien. 
Doe jy het woord, Snipfnap, jy bent toch met de geeft van 
welfprcekentheid gebooren. 

S N 1 p s N A p. 
el, Baas, w y hebbc n 't overleid , op de navolgende wys, 
als jy zult hooren: 
Voor cerft zulje vy f en twintig guldens geevcn , tot zeker- 
heid dat je van de Compangie bent ; 
Item , je zult alle rollen leeren moeten , die je niet van bui- 
ten kent i (probeeren: 
En of je tot fpeclen bekwaam bent, dat zullen wyhaaft 
Vorders, de gemeene beurs geeft zo veel als je nachten 

dag kunt verteeren. 
Dit is onze order, watdunkjc, of menze volgen kan ? 

M I E u T E s. ( wel an. 

Wel duidelyk , Confraeter , het ftaet me te fchel machtig 

ROLLEBYN. 

Maar fny nou een re'is wakker op , zo zien we jc poftuur 
en je myncn. 

M I K u \v E s- 
Luifterdanfneegtoe, noufpeelik voor Vrijer, *tbenne 
V an myn eigen referyncn ■ 
MyngracelykeBlanfcti.ur , 
Komzina; creis , ik zei danffc veur, 
Ik zal u geevcn alzo ras , 
Ee." gouwe fut al uit myn tas ; 
D::ar ik niet veur begeeren moet , 
Alsdarjc men wilt vcreeiea , zoet 
Een kasje vun jou rooder mond , 
Zo word my n ki anke hart gezond. Hoe 



;;:;> 
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,4 PIRAMÜS EN THISBE , OF DE 
Hoe klinkt dat in je ooren, dathebikzclveremaekt? 

S N I p s N A p. 

He ! fpek in de boter gcbra^n, we hebben dc rechte man 
aan jou geraakt. 

MiEUWES. 

VVil ik noucrcisvaneenroodermond, ofvan een Roe- 
land opfnijen ? 

S N 1 P s N A P. 

Neen, neen, al fpuls genoeg, wy zullen ons v... vooi; 
dccz' tyd hiermee belijen. 

BOLLEBYN. 

Wy zullen jou eer ft ter deeg eens op de llypftccn zetten en 
blyfjedanconftant, * 

Zo zal ik jou Ridder flaan voor mccfter Comcdiant. 

M I E u w E s. 

Al ree man , als je wilt , ik ben van ftonden an te vreeden. 

Snipsnap. (klecden. 

Wel luifter , dewyl wyjou alreeds als Hartog hebben gaan 

Zal ik, askaks, jou Hofmccftcr wcczen, cnBollebyn 
JOU naaftc Raad , ( f^^a[ . 

Poffel je Secretaris, en Spilicbicn ook zo een manvaa 

En zo jy je nou zo weits , als of je een Hartog waart , weet 
te houwen, 

Dat nicmant achterdocht krygt, zo wil ik wel vertrouwen 
Een Amad is van Grieken te fpeelen, ofeenlintIoris,dic 

de Draak doorflak. 
Pas wel op , wy zullen ook , tot uw vermaak , ecu Comc- 

dicfpeelcn, mcronsheclcCorporaalfchap. 

VYFDE TOONE EL. 
MiEVW ES zek/eedaheen Hartog ^ Snipsnap, Bol- 
LEByN,SPILLEBIEN,RoBBA'RTS HoE- 
REKIND, POTFEL, BEKOORLYKh 

Piet, \Va a r d. 
Wa ar d. 

TKhcbdcmaaltydalgcordonnecrt; mynHccren, daar 
•■• zalmettckortfchietcn. Snip- 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON. 
Snipsnap. 

't Is heel wel I Hospis, maar de tyd zal den Hartog voor 

den ectcn v er d rieten , 
Hcbje geen vermaak in huis, dat de melankoly v?at veriet? 
Want de Hartog gaat zelden vroeg na bed. 

Wa a r d. 
Wil ik dan fpeellui en danllèrs ontbien ? 

BOLLEBYN. 

Neen , hy houd niet veel van diezaakcn. 
Wa A R D. 

Wat dunken de Heeren dan beft om den Hartog wat tc 
vermaaken. 

Snipsnap. (eenSpel.> 
'Albedocht; dat wyzo wat fpeelden, cenComedie, of 
iWat dunkje , Heer Waard ? 

Wa a r d. 

Dat bchai^d me w^onder wel ; 
la'tis een heerlyk ding, dat arme- en rykelui moogen 

S N I p s N A p. (bekyken. 
Dat 's waar. Maar wat willen we nou met malkaar re- 
deryken ? 

BOLLEBYN. 

«cd J Van OurzonenValentyn, daar de kleine Spiet luiken 
baai vanger was. 

S N I p s N A P. 
Dat is niet mogelyk. Laaten wy fpeelcn van den ouwen 
Haberdoedas. 

Enfpeuljy veurde Vair, enjy veur de Zoon, 20 hebjc 

mekaar niet veel te verwyten , 
En ik zal de fiager wcczeu, die Haberdoedas, meteen 
gooi , bei de oogen uil kon fmyten. 

Poffel. (val : 

Daar tuimelt Snipfnap wéér heen, dat het immers geen 
Laat zien , van de Rykeman ; neen , dat 's ook niet met al. 
Al bedacht, een puik van een tryn , laaten wy van Fira- 

mus en Thisbe fpeelen ; 
Hier in *t rond , wc zullende Tragedie gaan verdeden. 

Waard. 



mm 
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^6 .PIRAMÜS EN THISBE, OF DE 

Wa a r d. 

Ondertuflchen lal ik gaan , cii zoeken wat tocftcl. binnen'^ 

S N I i> s N A p. 
Dücjy^at, mynMurruwcrt; laat zien, jyThisbc. 

Poffel. 
Niet meugclyk , neen , dat Komt niet wcl,^ 
Hy het emmers gien vrouwe ftem, noch hy zou lyn adicn 
niet wel beleggen. 

Sn iPSNAP. 

Dat ik dan vcur Piramus en Thisbe gelyk fpculdcn , wat 

ïou jy daar van zeggen ? 
Want Piramus was een kender yan meisjes > nadat mcn| 

de hiftory veur ftaat ; 
Zie, daar ben ik t' huis, en die dc rol beft voegt , weetje 

wel dat veur gaat. 

Poffel. 

Dat is niet meugelyk veur Vrijer en Vryftcr gelyk te fpcc« 
len, cn'tzounietpaflcn. 

B O L L F B Y N. 

Wel geef my de rol van Thisbe, ik zcl dat varken wel 

anders waflen. 

Sn ipsn AP. 
Ik kan het vatten , want je ziet *er al wat bekoorlyk uit* 
Maar pronuncieert een reis , zo hooren wy hoe jy jou 

vaerzen fluit. 

B O L L F B Y N. 

Och,licrtcnije ! zal u myn droefheid dan nooit verdrieten ? 

S N 1 P S N A I'. 

Zenleevcn nictmooijeri jy zeltd ie koftelyke Thisbe wel 
rond fchieten. 

Ikdnn vcur Piramus. 'tPaft jou oi jc a. juu Iceven vcur 

vrouw geipeeld had 
Laat zien eens ... O ! ó ! ik meende dat ik myn hccle Tra-j 

gcdic verdeeld had, 
En't is pas half. 

Bekoorlyk f/Piet. 
Wat zwarter wolk komt 'er nou weêrgcreczen > 

Snip- 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIËRLEPON. 
Snipskap. 
iivZd'tjc zeggen , Piramus en 7'hisbc, vrijen in de nacht 
en dan moct'cr een Maan weev.en , * 
)ic*er te zaamen licht, en zonder die is 't 20 veel of 'cr 
niet gedaan is. 

pillebien, hcbjegeen Almanak ? zie een reis of hetgeen 

volle Maan is; 
mderszellenwe het licht van de natiuirlyk Maan laaten 
deur een vcnrter vallen. 

S P I L L f: B 1 F s\ 
f heb gicn Almanak. 

S N I p s N A p. 
Nou is al ons werk wéér niet met allen 

iienhapenng, Mcflieurs, onze heele Tragedie is weer 
^laat hy de Maan weczen , en komen met een flonsie in de 
hand , 

in een takkebos onder zyn arm , om op te zitten , of zyn 

beencn wouwen bezwyken , 
et een Waterhond aan een loawetjc ; wat dunkjc zei 
hy geen verweende Diane gel y ken .?> ' 
Snipsnap. 

looi, Mecller Spillebien, dat hebje al gecflig veur ecüdd 
:jyja|oujybentdeMaan. - -» & 5 uri,uicic. 

Poffel. 

, Hoe ftanjc met malkaar zo en lelt? 

isnietmeugelyk, ze moeten ommers met mekaSr deur 
een muur met een gat fprceken. 

Sn 1 p s N A p. 
ar IS wel middel toe , dat zei geen koop breeken. 
y zellc JOU met koe mis belmecren , en maaken jou 20 
tuUchen wit en zwart; 
infchryvcnopjouborft, datisdeMuur, want ie bent 

al wat muurachtig om jou hart; 
n zet jou hand zo in je zy , dat zal een mocM t^at maaken, 
_ Poffel. 
laar of me eenig ondier beet , mag ik we'l aan myn hoofd 
raaken? B Snit* 




Tti- 
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iS PIRAMÜS fHïSBE , OF D£ 

S N I P S N A ] 

Nou dat'zel welgaan. Komjy hierRoobcrtsHorrekind ; 

Jv 7.elt de Leeuw wcczcn , dicThisbes neusdoek vcrilind. 

Get, mecfter SpiJlebien, jymoctonscen <vaauw Boek- 
houwer wcezen, 

Want jc bene van kindsbeen gewent wel te prononcicc- 
rcn , cn zo perfeö te leezen , 

Trots eenig vcurzanger. Kom, nou bcnncii wc Kuinplcet, 
t^Sa binnen, cngecftiggeparfoneert ; 

Maar elk maak dat hy zyn rol ter deeg ken , cn zonder 
haperen prononciecit 

Z E S D F T O O N E E L. 

Air. S iM I i : . : , Wa a r i:) , M I E u \v E s word 

op een liocl?c:{et. 

S P I L l. E B I K N. 

C^Eli.u i r A>^jKMd, hier wat te ruften, ir.cn zal door 
^ ccnige van uw kloek ile Raadspcrzoonen 'l 

Het vermaarde droetcindcndTreurfpel vandedoorluch* * 

^ tige PiramusenThisbe vertoonen ; 
Euj om den Hartog nabchoorcn te vernoegcn,zal een yder 
7v^^ ter Ile bcildoen. 

M I E u w E 

Dat men dan alle lange klauze fchout , want zc zeil 

toch gienweglpcH- 
Men kan met al die wisje vvaijcb üicl ^an t end van d 

zaek komen. , (cnomcn,| 

Opvculzins, en weinig woorden , word altyd veul acht |i 
Dacr dat lang tcemen, de Auditorius maer verdrietig || 

nr.ickr \ 
Maer fpeul cvci.v> Li /.u, u..uj. iui mci ui.^ jcrcdyt raekt» 

S P 1 L L E B 1 E N. 

'tZal gefchién. 

Wa a r d. 

IVlyn Heer , hier is eenig vremt volk van buiten , 
Zo van myn vrilidcnen goede kornuiten , 

Daar ^ : 



BEDROÓGE HARTOG VAN PIERLEPON. 19 

Daar zou ik voor verzoeken, ofzy dcnHariog, cn met 

een het Spel , eens mogen zien ? 
Jevyeet de lui zyn zo wat nieuwsgierig. 

Sj' 1 L L E B I E N. 

Ik weet niet ot'hct wel mag gefchién. 
en Hartog is een ïhan die hem onder dat gemeen volk 
niet wil vermengen ; 
^'fp^jjaikzet?, datik'erzclvernicmant zou durven inbrengen. 

Doch ik ken 't jou niet weigeren , je kunt zeggen ze hoo- 
'ndsj ren mee onder myn gezin. 

Maar ik beveel datje zeiver aan de deur ftaat, en laatnjic- 
mant irt ; 

Want het zou groote disorder onder het fpeclen maaken. 
En parft JOU iemant met geweld , verzie jou van een goeijc 

ftok, cnpas watteraaken. 
Nou haalje volk maar , en laat nicmant , zeg ik noch eens, 
mcêr deur. 

Wa ar 11. 




lGo; 



:11 



Ik zei dat wel bezorgen. 



ZEVENDE TOONEEL. 
Mr S P I L L E B I E N , ah Boek.houwer op het Toowee/, 
HartoC, Waard, cnToe^/Werx , De Maan. 

De Maan. 

W Aar fpeul ik veur } 
Spillebien. 
IWclhoe, jy fpeultommc-^s veur dc Maan; 
^ IKenje jou rol niet beter , zo zelje mooi bekaaid ftaan. 
IL^' De Maan. 

IHou lïjaar ter degen boek , laat zien , ja. Hier ben ik 
Dianc,op duitfch heet mén my dc Maan waarlyk, 
Een brandende pikkaars , voor de Amoureuze plaizant, 
Ik verdryf de heldre nacht vervaarlyk , 

Daarom word ik aangebeden zeer abondant. 
Wat zegje nou , mcefter Spillebien , zou jy het geeüiger uit 
JOU boekleczeni* 
Pjj • Ba Maar 



i 
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2t PIRAMUS EN THISBE, OF DE 
Maar » wat moet ik nou doen ? 

S p i L L E B I E N. (leeg weczcn. 

Gajydaarftaan I^ir, uit,bcgethetToonecl mag niet 

A C H r ) i i : T O O N E E L. 

Mr. S P i L L E B 1 1 N , ah Boekjjouwer op het Tooneelt 
H A R T O G , W A A R 1) , Toe3^iendcïs , 
D E Maan, De Muur. 

De Muur. 

WAt moet ik nou zeggen , mecdcr Spillebien ? 
S P 1 1. L e B 1 E N. 

Ik bende Muur, dat is de hol en de gat. 
De Muur. 
Zwyg, ïwyg, meefter Spillebien, ik heb 't al gevat. 
Ik ben de Muur , en dat is dc hol en de gat , 
Daar Piramus en Thisbc deur gefproken had. 
Spillebien. 
Zy ïullcn 'cr immers ccril deur fprcckcn , watmagdec- 
v.en bloed maaken. 

De Muur. 
Zohouje geen recht boek. Wacht, ik 2el het wel weêr 
goed maaken. 
Ik ben de Muur,, en dat is de gat en de hol , 
Daar Piramus en Thisbedeur fpjeeken zol. 
Wat zegje nou , meefter Spillebien > 

Spillebien. 
't Is goed. Nou moetje Itil xwygen. 
Uit, uit, hoorjcnici? wat het is verdrietig datmcn de 
Maats niet kan op'tTooncclkrygen. 

NEGENDE T O O N E E L. 
Mr. Spillebien, als Boekjmtwer op het Tooneel , 
HaRTOGjWa a R v\enToe:^ien4ers^ De M a A n, 
De Muur, Piramus. 

P I R A M U S. 

DEezc licftcly ke faizoenc , 
Zal myn herteken vertraije, 
Hctvcldckeltaatgioene, Maar 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON, .ft, 
Maar ik kom met druk bclaijc. 
OLierdenskwcllaliel 
O vermalcdyde pyne J 
Uwwrecde vilazie 
Doet my hier ecnig in dc naare nacht vcrfchynen 

De Maan. 
Dat is ommers gelogen , ziet hy my hier niet üaan ? 

Spillfbien. 
Jy moet noiüiiet fprceken , jy bent ommers dc Maan. 

P IRA MUS. 

.0. .. laat zien, ja, c. ..hem... o waarflc . . . 

SpI L EB I EN. 

O waardfte Thibbe , leid me niet. 

P I K A M u s. 
O waardfte Thisbe , Jeidmcniet, leid mc niet, 
leid me . . . 

Spillebien. 
In liefdens temtatie. 
P I R A M u s. 

In liefdens temtatie, 
Want ik voel om u groote verheuging , of tribulatie. 
E,..hem, hem. . .ja .. meefter Spillebien, hoeis't.^ 

Spillebien. 
Verfoelide Thisbe. 

PiR A MUS. 

Ja. Verfoelide Thisbe , ik ly om u veel aan- 
vechtingen ydoon ; 
[En daar by ben ik Piramus , den hooggeboren Zoon. 

Spillebien! 
'Verglaasde Thisbe ... 

P I R A M U -S. 

Houje bek. Wat deuzc bezuktc Spillebien. Vcrglaafde 
■ Thisbe,moet ik noch in myn killig vuur volharden?* 
Hetwasgenocg, oVenuskind, datgy my lhrde.> 
Komtgy met, Goddinne, om myn te doen byltand , 
Zoraaken al myn zinnen, als de berg WctOcen , in brand. 

B 3 TIEN' 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag 

443 A 105 



^ PIRAMüS EN THISBE , Or DE 
TIENDE TOONEEL: 

Mr. S P I L L F. B I E N , als "Boekjoouwcr op het Tooneel, 
Hartog , Waard, enToc:(tenders ^ DeMaan, 
De Muur, Piramus, Tiiisbe, 

T H I S B E » met het hoofd voor V ^at. 
"KA Ag ik nou niet wel fprecken , mcefter Spillcbien ? 

SlMLLEBIEN. 

Ja, 'lis ommersjou wacht, maar je moet jou hoofd nictji . 
laatcnzicn. 

Thisbe. (ceflc? 
Wie is*t diedaarklaagd veur't hol vancengcvangeprin-l 
Wie doet daar trcurlyk zo een droevige minnaars leffe ? 
En wie ja:igi u hier op dit vrolyketermyn ? 
Dit zult gy my zeggen , want ik begeer dit van dyn. 

F I R A M u s. (zeden , 

Ochi'tis uw kleinfle fchocpennetje, expert van goede 
Van wien gy wel Waardigzyt te worden aangebeden, 
EnMcjuftrouw van Licfde.(Is dat niet poëts,mcelkr Spil- 

lebicn ?) die fluurt my hier ; 
Want al myn hair op myn hooft word gefrifcert, dcur't 

minnevuur. 

Thisbe. (ten? 
Vraage. Wat is dan de lietde,en hoe lang zoud gyze mcc« 

P I R A M u s. 

Antwoord. Ik hebzc wel gevoelt,maar nooit gezien, exuce 

moi, ikzou'tnict wectcn. 

Thisbe. (zwart? 
Vrangc. HoedorflgyhieTkomcn,vv..ii i ishicr donkeren 
Antwoord, Schoonc Thisbe, de gouwe Maan vcnich; 

myn hart. 

Thisbe. 

Vraage. Zyt gy 'i,Piramus,my dunkt het aan jou fpreekeu? 

P I R A M u s. 

Antwoord. Ik ben 't. ei wilt doch uw hoofd dearditgat 
eens (keken ; 

Op dat iK uw zoete bittere mond , eens na myn vermoo- 
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BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON, 2j 

Och! hebikjouhier, myn dcugdclyk Fatfoen? 

T H ( s B F. 

Och! hebik jouhicr, iTi\n Palmcr^ ^ ^ 

PlR A MUS. 

Och! hcbikjou hier, mynBarnftccn van alle wvvcn? 
MynaldcrvvaarlteThisbe, hielendal 7.onder weerga. 
JaeenKlcuter, ulseen Godin, Jutjehctby jou nier, op 

ver na. (gcruineert ^ 

EnisTrooijcn , om het zeggen van 20 een lekkere Paris 
Zo wordhcthielc Janropap noch wel omjüulchüonheid 

verdiftrebueert. 
Want joa hair befchaamt dc gcele leidfche kroppen , hoe 

wel het Eigenthuin leet is , 
En trotier gckrult als het yzer tralytje / op 'f Rokin , dat 

uit de vuid met dc hamer gelineed is. 
Jou veurhoofd, als een zilverlteene berg, 20 glad, men 

zouw'er een ysllee over fchui ven , 
Ja zo gepolyfc, als het lekzel van dcEnkhuizer wyven 

haarhuiven. 
En jou wynbraauwtjcs, zo degclyk kuis. 
Staan zo effen in hoogte , als de twee middelde bogen van 

dc nieuwe doelc fluis. 
Enjou twee propre oogjes , hielendal zonder wedergade, 
Die ftaanen brande in jou hoofd, als 't vuur daar Jan de 

Kok zyn kermis bouten mee pleeg te braadcn. 
O Thisbe ! jou neusje waardig om gezien te worden , veur 

een prefent, 

Ja't (leek tmccf in JOU aangezicht of, als't Amllerdamfc 

wapen veur 'tHeere Logement ; 
En jou wangetjes , Thisbe, zynzozacht, alslinncFuIp 

datze te Haarlem weeven ; 
Jatennaallenby zo zacht, alsdc trype ku{Ientjcsdaar de 
hoedekraamers de Vigonje Hoeden luiller mee geeven. 
En jou proper mondje, is zo parmant, alsdegaatenvan 

een gaatepetiel: 
Enjou lipjes zo rood, alseen waterlandfe bede onderziel. 
O jou aufem , hoe zcl myn ver (land daar mcé leeven ; 

B4 h 



^ riRAMUS EN THISBE, OFDE 

Ja de reuk van warme kruidkoekjes , het 'er niet by , da: - 

tc in de nes vyf ()m negen duiten gecven : 
En jou landjes , zyn'er net twee meer, als'erinccn tik- 
takbord gaan, 

En 10 perfckt in order, alsecn regel porfelcine fchotelkens 

vcur de rykclui haarfchoorfteenft-.i 
Enjou verweende kin, die i' Vmmncc; u, 207.C 

trouwen was , 
Is ïo net op een haartje gcklooft, of het met een kcrfbyl 

gehouwen was. 
Somma, fommarum, ik heb 7.0 veel fchoünheidsflrik- 

ken , en koorden om my te binden , 
Als men touwetjes zou op de grooifteOoftindifch vaar- 

der, dieooituitTcxelgeloopcnis, vinden. 
Ja al wareneer al de kabeltouwen by , cu daar *t Anker an 
vaft is. 

Jy zou *t niet gelooven , Thisbc , hoe men jou fchoonheid 
zulk een laft is. 

Thisbe. 

2o weetje zelf wel , datje puur om myn fclioonheid hebt 
gezwurvenr 

P I R A iM u s. (gefturven. 
Och! Thisbe, de hiele halve worreld verging, waarjy 
En laat ftaan ik dan» wantikben maarcenmcnfch in 't 
gemeen , die om jou verkwyn, (zyn. 
Och ! myn Ihooijc Korfic , mogt ik eeuwig jou heunigby 

T II I s B E. 

O Piramus ! ik kan^ niet meer fpreeken , myn hart word 

zobczwaarlyk, 
ik krygdaar7.o een giootefnyingvervaarlyk. 
Kom over een halfuur eens weer op deeze ftcê , 
Wantik zercrzelverpcrzoonelyk komen mee, 
En fpreeken van de liefde in abondaniicn , 
Ja genieten veel kusjes , metgrootcplaizanfien. 
Adie dan, Piramus , ik moet gaan eer dat het my ontgaat. 

P I R A M u s. 

Adic , Thisbectjc , adie, adic> vaar wel , myn Kameraad. 

ELF- 

1 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 105 



BEDROOGE HARTOG VAN PIERLEPON. .aj 

ELFDE TOONEEL. 
Mr. Spillebien, air Boel^/joumer op het Tooneel , 
' Hartog, Waard, en Töcj^/cwfierf, Df Leeu^t. 

S P I L L E B I E N. 

Uit, uit, beget, uit, Mannen , het Tooneel moet niet 
leeg liaan , by gants kracht ! 
De Leeuw. 
Ik ben de Leeuw ; is 't nou myn beurt niet ? 

Spillebien. 

Dat hoorje ommers wel aan je wacht. 
De Leeu^. 
Het vervaarlykfte beeft van alle dieren ben ik gefchapcn , 
Daarom behoef ik geen fchild , of cenig wapen ; 
Wantik verniel, met myn bek, endeezekleouw; 
Om zulke reden , heet men my de vreezclyke Leeuw. 
Hoe is*t nou, mcefter Spillebien ? wat moet ik meer zeg- 

Spillebien. gen > 

Niet met al, gajy maar,als een kwaad beeft, op *t Tooneel 
leggen. 

TWAALFDE TOONEEL. 
Mr. Spillebien, als 'Boekhouwer op het Tooneel , 
Hart OG,WAARi3,cn Tocxienders , D e 
Leeuw, Tkisbe. 

T H i s B E. 

P onze bcftemdc uur kom ik hier gctrceden rad , 
^ En rot myn waarde Piramus , komt , zal ik wachten 
wat. 

O bedroefde moeder van de Liefde, hoe bly doe je my 
verlangen ! 

Och ! och, wat vcrvaarlyker bieft leid daarj ik loop eer dat 
het my neemt gevangen. Thisl?e binnen. 

De L ee u V/. 
Hier leid een neteldockfche neusdoek , die verfcheur ik,al 

was ze noch zo goed. 
Noutreêik weérna'tbofch , en zie of my geen menfch 
ontmoet. Leeuto binnen. 

DER. 
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DERTIENDE TOONEEL. 

Mr. S P I L L E B I E N , alf Boekjjouwer op het Tooneel , 
Hart OG , Waard ,c«Toc^/Wm , Piramu5. 

S P I L L E B I E N. 

Uit, uk, hoor je niet, hoemeugjylui zotcemen ? 
Hei uit. 'tZel laat gedaan weezen, en den Haitog 
7artkwaalyknccmcn. (zyn. 
Tc weet emmers wertnioet op zyn gezette tyd gedaan 

P 1 R AMU S. 

Hou je bek, hier ben ik ommcrs. 

S P I L L E B I E N. 

Dat al onder 't fpeulen ! jy bent een Zwyn. 
P I R A M u s. 
Wat moet ik nou zeggen ? 

SP I LLE B lEN. 

Ik, Piramus, zoon van de groote landen. 

P I R A M U S. 

Ik , Piramus , zoon van dc groote fchandcn , 
en hooge afkomft gebooren . 
Nicmant hoeft te twyffelen of ik Jufterskan bckooren , 
't Blykt hier publyk , openbaar aan de Goddinne ichoon , 
Want na haar eigen zeggen zo heeft ze my hier ontboón ; 
Doch myn belec'fthcid verdiend het : en of hem Ichoon 

icmant kwelde ; 
Ta ik wed , laat zien , om een paartje , dat Paris niet geoor- 
deeld had , dat ze my tot zegsman (telde. 
Waar ofzy nou blyft met haar gevaarlyk gczigt , 
Waar mcczy myn hartzobezwaarlyk verlicht. 
O hooge Jupiter ! wat leid hier dusgefchcurd aan flarden ! 
Och ! och 't isThisbes neusdoek ! och ! och , hoe kan ik 
dit harden! 

O Piran\us,wat wonderlyke ftukken! zy ishier al gewceft, 
EnzekcMyk vcrflonden van eenticrannigbeell. 

Wat moti't ik nou doen? 

Spillebien. 
Nou moetic bedroefd huiletL 

Pi- 
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BEDROGGE HARTOG van PIERLEK>N. ^ 
PlRAMUS. 

Och ! och , wat drommels ongeluk ! och ! waar 2al ik ver- 
Ichuilcn? 

Ik ben mynThisbectjekwyt ! die ik veur myn bekoorc 
Ichat , 

En die my,uit klinkklaare liefde, een eeuwige trouwMoos* 
heid gczwooren had 

Spillebi en. 

Doenouofjcraaft. 

PlRAMUS. 

Of ik raas ? ja nou iel ik raazen ! 
Ik trek men hair van boosheid uit, hier jy, noble baazen. . . 
Wit.. . ik wil niet meêr. . . twee vaan te goed.-.geeii kriekc 
meêr. . . een paar fchoone pypen. . . geluk kornuit. 
Is dat 20 niet fpuls genoeg ? 

Spillebien. 

Neen, trek nou je wambus uit. 

PlRAMUS. 

Goed. Zie daar » nou zei ik van kwaadheid myn wammes 
uittrekken. 

Daar leid men wammus neer , cn daar de (lormhoed van 

mynharflènbekken; 
Daar 20 mecHig duizend voetganger haarleeven onder 

hebben gefchui ld ! 
Van hier,j OU katten en honden;hoor,hoede nachtuil huilt.' 
Daar leid men rampier, enjezeltme niet een lil laab van 

een letter meêr hooren fpreeken. 

Spilleb 1 EN. 
Smyt het niet weg , want je moet 'er jou noch ecrft mcé 

doodllecken. 

PlRAMUS. 

Eerft doodfteeken ? wel zie daar , a . . a . . a . . 

S i' I L L E B I E N. 

Adicdan. 

PlRAMUS. 

Adiedan, al myn vrienden, klein en groot. 
Maar de punt is zo fcharp. 



üZ PIRAMUS EN THISBE, OF Dg 
S P 1 L L E h 1 E N. 

Steek jc dan rnct het gcved dood. 
P I R A M u s. rbezwecken. 
Puik. Och! ik fterf, myn gcell is op een klein beetje na 
Wat is myn wacht nou ? 

Spilt eb i e n. 
Heijje bent nou al dood , en dan moetje 
niet Ipreeken. 

P 1 R A M U S. 

Wil ik dan weg kruipen , want ik heb al gedaan ? 

Sp I L L E B I EN. 

Neen, je moet bly ven leggen. Uit, uit , hctl uouccl het 
lang genoeg leqg gedaan. 

VEERTIENDE TOONEEL. 
Mr- Spillebien, als Boe /{houwer op het Tooneel , 
HarTOG, Waard, enToe:(itnders ^ Pi- 
RAMUs, Thisbe. 

Th IS B F. 

M Et wie kom ik uit? 
Spillebien. 
Alleen ! dnt is wel een drommels fpeeleii. 
Thisbe. 
Help mc een reis op de gang. 

S r H. L e b I E N. 
Och ! hoe bcnaauwd ben ik in alle declen. 
Thisbe. 

Och! hoe benaauwd ben ik in allcdeelen Hoe breekt 
myn dar zwiei uit , vun dat benaauwd loopen ras ! 
Och! myn heldere I^iramus , ik wou datje hier al was 
Och ! 2cgme wnarje bent , ik zal komen, en Ichreeunien 

geen loopen. 
Ja Iaat zien.. . hem... ik... hoeis't.^ 
Spillebien. 
Ik ben van öondcn aan gereed. 
Thisbe. 
Ik ben van ftondcn aan gereed met fiiyn Iet- 
ven jou prefcnfie te koopcn. Hoe 



BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPON. 

Hoe onnozel zou ik'er dan uit zien als gezoute vlees daar 

geen pekel opleid. 
Och hoe rtoot ik daar myn fcheenen , aan dicbezuktc 
paal vol llcenige hardigheid. 

Pi RR A MUS. 

Jokkes, je raakt menfche vleifch. 'tis jouPiramusvoI 
doodelyke wonden. 

Thisb E. 

O vermalcdyde deugden, 'tis mynPiramus, en wis van 
dat dier verllonden. 

Pi R A M us. 

Netzo, ik hebpie zelfs deurftceken met myn ciffen 
2 waart. ° 

Sp I LLEB I E N. 

Ganifch kracht ! kunje niet leggen of jc dood waart? 

T H I B E. 

Och ! myn waarde Piramus, jou dood is mynzogrootc 
kwellafie, vrijafie? 
*'Mo(l myn dat noch ontmoeten in myn houwelykzc 
O wreed kreatuur! ó ticrannige tanden !' onmeiifchclvk 
beeft. 

Waarom . . . waarom . . . waarom. . . . hoorje niet ? 

Spillkbien. 
Waarom iiebje my niet . . . 

Th isB e. 

Hoe roepje zo hart? waarom hebje myn ook niet 
vcrllouden , want ik heb iiier meé gcwceft? 
O Piramus, ftaatjou mynvei maledyde fchoonhcid noch 

wel te vooren? 
Zo laat my, odoode Pir.amus , dan taal of teken hooren 
üpreek toch een wooidje, zo ben ik vry van alle nood. 

P I R A M U S. 

w at zou ik fpreeken? deBock houwer zeki ommers ik ben 
dood. 

T H I S B E. 

Wat moet ik dan nou doen ? 

Spillebiei^. 

Over 
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30 PIRAMÜS EN TMISBE , OF DE 

Over zyn dood roepen cn krytcn 

T H I s B E. 

Hoe ben jc dus verflagen ! hy leid 'ertoe! och! och ! hoe 
moctmcdatfpytcu. 

Spillebien. 
Nou moetjejoudoodfteeken. 

T H I s B E. 
Doet dat dan geen zeer > 

SpillebiBn. 
*tIsommer nictom't was. 
Th IS BE. 
Wil ik het dan met myn vinger doen ? 

F I R A M u s. 
Neen, doet het het flechts met myn geweer icer ras. 
Spillebien. 

Zwygjy, beget. 

T nis BE. 

Gut,hct is 20 fchcrp,met deze ponjaart is geen jokken. 
Spillebien. 
Steek 2C maar om dc leus i van onderen deur jou rokken. 

Th 1 SB E. 

Goedisdedubbleftuiver, dat dimktme ook het beft. 
Zeg al myn vrienden veel duizend goede nachr. Adie , Pi- 
ramus, ik fteekme dood , en vaar uitditgeweft. 
Spillebien. 
Tot noch toe gaat het wel , maar hoe zelje nou binnen raa- 

P I R A M u s. ( ken ? 

Ik 2cl jou een fteel tot die diflcl draaijen , ik weet dat goed 
temaaken. ^ (gaan, 

Ik zei Thisbe binnen draagen , en dan zei ik weer leggen 
Zo ma^jymy komen haaien: en de Muur, en de Maan 
Die hebben niet dood ge wee(t,die raakcn wel aan een kant 
zonder draagen. 

Thi SB e. 
O! je duwt men arm uit 't lid. 

Sp I l L E I E n. 

Stil , ftil , 't is gedaan , jy moet nou niet klaa^en. 



Early European Books, Copyright® 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag 

443 A 105 



BEDROGGE HARTOG VAN PIERLEPÖN. 



35 



VYFTIENDE TOONEEL. 
M I E U Vf^ E i> ,. VV A A R D , f » Toe:{ienders. 



Yl 



Wa a r d. 



hettref- 



bedankcn den Hartog voor het zien \ 
fcIykTreurfpel. 

M 1 EU W E S. 

'tlsbüiren extraordinari gcwccft , 't behaagde my ook 
heel wel. 

Wa a r d. 

Wat docht, zyiiExcellentie, van haar toeQcl, van haar uit- 
fpraak , en van haar aétivc mync ? 

M I £ u w E s. 

Dubbelt ontdieft, 'k Wus grootelyks verwonderd, hoe dat 
elk in'tzyne , 

Zo antyk eparfonccrt , en zo vaft van rol was. (nas. 
Ja het vloeide haar uit de mond , als dc ftroomen van Par- 
Zy kunnen met zulk een fpcl degrootlle vorften paaijen. 
Maar, waar blyft myn Hofmeeder , myn Secretaris > myn 

prigcns, cnlakaaijen.'' 
Waarblyfjc .'' kom maar hier. Hoe ! is 'er geen gehoor? 

Wa ar3>. 

Gelieft, zyn Excellentie, dat ik ga zien of zy voor 
Eens drinken } 

M I E U W E S. 

Hoe ! wat is dit ? wat zyn dit voor vreemde treeken ? 
U dat op zyn Hartog paffen ! Wel Waard , waarzynze ? 

Waard. 

Wat zal ik zeggen , zy zyn uit het huis geweeken. 
[yn Heer , kan ik jou zo lang ten dienlt liaan ? 
Zy hebben gezcid , regens myn Vrouw, dat zy een reis 
heen en weer zouwen uitgaan. 

MiEUWE S. 

Och zynze uitlmaar 2eg,waar zyn al die koftclyke kleêren? 

Wa a r J). 

Dat weet ik niet. 

MlEU- 
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ïlRAMüSENTHISBE,cnr. 
Och help! och help! 

Maethebbeniybctadd^^^^^ 

Neen. 

^cKhei;'ochhdp!moord.,bW 

PieBedricgcrshcbbcnmyvooh, i 
ven heb, wai voor clogui. t,,droefdcn1 

rae^' ^ .rr pti Wilt mc nicr mcêr vcil-l 
U Y T. 
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